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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1986-1987 

6 MAART 1987 

De toepassing van het Europese 
Gemeenschapsrecht door België 

AMENDEMENTEN 
OP HET VOORSTEL V AN RESOLUTIE 

(blz. 182 tot 185) 

N' 1 VAN DE HEF.R BAERT 

Hc:t puni 6 wcgla1cn. 

VERANTWOORDING 

lx cemrale overheid heeft op grond van de Grondwet geen bevelen 
te geven aan dt, imtamic~ van Gewesren en Gemeenschappen. 

Het behoorr aan de Gewesten en Gc:metnsclup~n l1·lf het nodige re 
Joni voor de nak.: .. g van het Europese Gemeenschapsrecbr. 
Ü: wllc:11 het zeker niet slcduc:r doen dan de Belgische :S1aa1. 

N' 2 V AN DE HEER BAERT 

ln de eerste gedachtenstreep van hei 3° van punt 7, 
1ussen de woorden « een soepele en doelmatige betrokken 
heid» en de woorden "in de voorbereiding van Je nor 
men " de woorden " 11a11 de Gewesten ,., invoegen. 

N' J V AN DE HEER BAERT 

ln fine van punt 10, de woorden « nodigt de Gewesten 
en Gemeenschappen uic eveneens zonder uitstel de nodige 
initiatieven ce nemen om dit Joel re bereiken» vervangen 
door de woorden •• drukt de u/cns uit dat ook dt? Gewesten 
en Gemeenschappen zonder uitstel de nodtg« tmttatteuen 
z:011de11 nemen om dit doel te bvreiken •. 

Zie: 
20-739-86/87: 
- N' 1: Verslag van de heer De (;udu. 
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Chambœ 
des Reprêsentants 

SESSION 1986-1987 

6 .MARS 1987 

L'application par la Belgique 
du droit des Communautés européennes 

AMENDEMENTS 
A LA PROPOSITION DE RESOLUTION 

(pp. 182 à 185) 

N° 1 DE M. BAERT 

Supprimer le point 6. 

JUSTIFICATION 

La Constitution ne permet pas au pouvoir central de donner des ordres 
aux instances régionales et communautaires. 

Il appartient aux Régions et aux Communautés de veiller elles-mêmes 
à respecter Ic droit communautaire européen. 

Elles ne le feront certainement pas plus mal que l'Etat belge. 

N° 2 DE M. BAERT 

Au point 7, 3°, premier tiret, remplacer les mots « de 
celles-ci » par les mots « des Régions ». 

N° 3 DE M. BAERT 

A la fin du point 10, remplacer les mots « invite les 
Régions et Communautés à prendre également sans retard 
les initiatives nécessaires à la réalisation de cet objectif» 
par les mots « souhaite que les Régions et Communautés 
prennent également sans retard les initiatives nécessaires à 
la réalisation de cet objectif», 

Voir: 

10-739-86187: 
- N" 1 : Rapport de ~-1. De Cuchr. 
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VERANTWOORDING 

Het Parlement kan de Gewesten en Gemeenschappen niet uitnodigen 
vermits het daar geen zeggingschap over heeft, maar het kan wel de wens 
uitdrukken dat ze optreden. 

~ 4 V AN DE HEER BAERT 

Een punt lObis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

« 1 Obis. is van oordeel dat de Belgische Staat de Europe 
se instanties objectief dient voor te lichten betref/ ende de 
constitutionele situatie van België ingevolge de staatsher 
vorming, met name wat de interne bevoegdheidsverdeling 
en in net bijzonder de internationale bevoegdheid van de 
Gewesten en vooral van de Gemeenschappen betreft». 

VERANTWOORDING 

Een aantal misverstanden en wrijvingen is te wijten aan de gebrekkige 
voorlichting door de centrale Belgische instanties op internationaal vlak 
betreffende de grondwettelijke bevoegdheden die in 1970 en 1980 aan 
de Gemeenschappen, en in mindere mate ook aan de Gewesten, werden 
toegekend op het stuk van de in1emationale betrekkingen. 

F. BAERT 

JUSTIFICATION 

Le Parlement ne peut «inviter » les Régions et Communautés, étant 
donné qu'il n'a aucune autorité sur ces institutions, il peut par contre 
souhaiter qu'eUes agissent. 

N° 4 DE M. BAERT 

Insérer un point 10bis (nouveau), libellé comme suit: 

« 1 Obis. estime que l'Etat belge doit informer objective 
ment les instances européennes en ce qui concerne Ia 
situation constitutionnelle de la Belgique à la suite de la 
réforme de l'Etat, et notamment la répartition interne des 
compétences, la compétence internationale des Régions et, 
surtout, des Communautés ». 

JUSTIFICATION 

Une série de malentendus et de frictions sont dus au fait que le pouvoir 
central belge a mal informé les instances internationales en ce qui 
concerne les compétences constitutionnelles qui ont été attribuées en 
1970 et en 1980 aux Communautés et, dans une moindre mesure, aux 
Régions, dans le domaine des relations internationales. 


